
EN
The use of a trap might require an exemption, a 
permit or a license. Familiarise yourself with all 
local, state, and national laws related to use of this 
product. Follow these laws.

DE
Für die Verwendung einer Falle ist möglicherweise 
eine Ausnahmegenehmigung, eine Erlaubnis oder 
eine Lizenz erforderlich. Mach dich mit allen 
lokalen, staatlichen und nationalen Gesetzen 
vertraut, die die Verwendung dieses Produkts 
betreffen. Befolge diese Gesetze.

FR
L›utilisation d›un piège peut nécessiter une 
exemption, un permis ou une licence. Familiarisez-
vous avec toutes les lois locales, régionales et 
nationales relatives à l›utilisation de ce produit. 
Respectez ces lois.

NL
Het gebruik van een val is mogelijk onderworpen 
aan een toelating, vergunning of licentie. Zorg dat 
u op de hoogte bent van alle lokale, provinciale en 
nationale wetten met betrekking tot het gebruik 
van dit product. Gelieve deze voorschriften na te 
leven.

ES
El uso de una trampa puede requerir una exención, 
un permiso o una licencia. Familiarícese con todas 
las leyes locales, estatales y nacionales 
relacionadas con el uso de este producto. Siga 
estas leyes.

IT
L›uso di una trappola per uccelli potrebbe 
richiedere un›esenzione, un permesso o una 
licenza. Familiarizzare con tutte le leggi locali, 
statali e nazionali relative all›uso di questo 
prodotto. Seguire queste leggi.

PL
Użycie pułapki może wymagać zezwolenia, 
pozwolenia lub licencji. Zapoznaj się ze wszystkimi 
lokalnymi i krajowymi przepisami dotyczącymi 
stosowania tego produktu. Postępuj zgodnie z tymi 
przepisami.

CZ
Použití pasti může vyžadovat výjimku, povolení 
nebo licenci. Seznamte se se všemi místními, 
státními a národními zákony týkajícími se používání 
tohoto produktu. Řiďte se těmito zákony.

DK
Brug af fælden kan muligvis kræve en tilladelse 
eller licens. Gør dig selv bekendt med alle lokale og 
nationale love relateret til brugen af dette produkt. 
Overhold disse love.

PT
A utilização de uma armadilha pode exigir uma 
isenção, uma autorização ou uma licença. 
Familiarize-se com todas as leis locais, estatais e 
nacionais relacionadas com a utilização deste 
produto. Cumpra estas leis.

HU
A csapda használata mentesítést vagy engedélyt 
igényelhet. Ismerje meg a termék használatával 
kapcsolatos összes helyi, állami, és nemzeti 
törvényt. Kövesse ezeket a törvényeket.

NO
Bruk av en felle kan kreve dispensasjon, tillatelse 
eller lisens. Gjør deg kjent med alle lokale, statlige 
og nasjonale lover knyttet til bruk av dette 
produktet. Følg disse lovene.

RO
Utilizarea unei capcane ar putea necesita o 
derogare, un permis sau o licență. Familiarizați-vă 
cu toate legile locale, regionale și naționale 
referitoare la utilizarea acestui produs. Urmați 
aceste legi.

SE
Användningen av en fälla kan kräva ett undantag, 
ett tillstånd eller en licens. Bekanta dig med alla 
lokala, delstatliga och nationella lagar som gäller 
för användning av denna produkt. Följ dessa lagar.

BG
Използването на капан може да изисква 
разрешение или лиценз. Запознайте се с всички 
местни, регионални и национални закони, 
свързани с използването на този продукт. 
Спазвайте тези закони.

EE
Püünise kasutamine võib vajada erandit, luba või 
litsentsi. Tutvuge kõigi kohalike, riiklike ja 
rahvusvaheliste seadustega, mis on seotud selle 
toote kasutamisega. Järgige neid seadusi.

FI
Ansan käyttö voi vaatia luvan tai lisenssin. Tutustu 
kaikkiin paikallisiin, kunnallisiin ja kansallisiin 
lakeihin, jotka tämän tuotteen käyttöön liittyvät. 
Seuraa näitä lakeja.

GR
Η χρήση παγίδας μπορεί να απαιτεί συναίνεση, 
άδεια ή δίπλωμα. Εξοικειωθείτε με όλους τους 
τοπικούς, κρατικούς και εθνικούς νόμους που 
σχετίζονται με τη χρήση αυτού του προϊόντος. 
Ακολουθήστε αυτούς τους νόμους.

HR
Upotreba zamke može zahtijevati izuzeće, dozvolu 
ili licenciju. Upoznajte se sa svim lokalnim, 
županijskim i nacionalnim zakonima koji se odnose 
na upotrebu ovog proizvoda. Pridržavajte se tih 
zakona.

LV
Slazdu izmantošanai var būt nepieciešama atļauja 
vai licence. Iepazīstieties ar visiem vietējiem, valsts 
un citiem tiesību aktiem, kas attiecas uz šī produkta 
lietošanu. Ievērojiet šos likumus.

LT
Norint naudoti gaudyklę, gali reikėti išimties, 
leidimo arba licencijos. Susipažinkite su visais 
vietos, valstijos ir nacionaliniais įstatymais, 
susijusiais su šio gaminio naudojimu. Laikykitės šių 
įstatymų.

SK
Je možné, že na používanie pasce bude potrebné 
udelenie výnimky, súhlasu alebo licencie. 
Oboznámte sa so všetkými miestnymi, štátnymi a 
národnými predpismi o používaní tohto výrobku a 
riaďte sa nimi.

SL
Za uporabo pasti je morda potrebna odobritev, 
dovoljenje ali licenca. Seznanite se z vsemi 
lokalnimi, državnimi in nacionalnimi zakoni, 
povezanimi z uporabo tega izdelka. Upoštevajte te 
zakone.

IS
Notkun á gildru gæti krafist undanþágu eða 
skriflegs leyfis. Kynntu þér öll staðbundin og 
landsbundin lög tengd notkun vörunnar. Fylgdu 
þessum lögum.


